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DŮLEŽITÁ POZNÁMKA:
Před instalací a použitím vašeho nového klimatizačního zařízení si pečlivě přečtěte tento návod.
Návod si pak dobře uložte pro další použití.



Pro uživatele 

Děkujeme, že jste si vybrali výrobek společnosti Gree. Před instalací a použitím tohoto výrobku si pečlivě 

přečtěte tento návod, abyste uměli zařízení správně používat. Abychom vám pomohli výrobek správně 

nainstalovat, používat a dosáhnout očekávaných provozních výsledků, uvádíme následující pokyny: 

(1) Toto zařízení musí instalovat, ovládat a udržovat kvalifikovaný servisní technik, který absolvoval příslušné

školení. Během instalace je třeba přesně dodržovat všechny bezpečnostní pokyny uvedené na štítcích, 

v uživatelské příručce a v ostatních dokumentech. Toto zařízení by neměly obsluhovat osoby (včetně dětí), 

které mají snížené fyzické, smyslové nebo mentální schopnosti nebo nemají dostatek potřebných znalostí a 

zkušeností, pokud nejsou pod dozorem nebo nejsou poučeny o obsluze zařízení osobou, která odpovídá za

jejich bezpečnost. Na děti je třeba dohlížet, aby si se zařízením nehrály.

(2) Tento výrobek prošel před expedicí od výrobce přísnou kontrolou a provozními testy. Zařízení nikdy sami 

nerozebírejte, aby se zabránilo škodám způsobeným neodbornou demontáží a kontrolou, které mohou narušit 

jeho normální provoz. V případě potřeby můžete kontaktovat specializované servisní středisko naší firmy.

(3) Neponeseme žádnou odpovědnost za zranění osob, ztrátu majetku a škody způsobené nesprávným

používáním výrobku, například chybnou instalací a konfigurací, nevhodnou údržbou, porušením příslušných 

zákonů, předpisů a průmyslových norem, nedodržováním pokynů v tomto návodu atd.

(4) Pokud dojde k závadě výrobku a nelze jej dále používat, kontaktujte co možná nejdříve naše servisní 

středisko a poskytněte mu následující informace.

 Údaje na výrobním štítku (model, výkon chlazení/topení, výrobní číslo, datum výroby).

 Stav při závadě (popište situaci před a po vzniku poruchy).

(5) Všechny obrázky a informace v návodu k obsluze jsou pouze orientační. Abychom výrobek vylepšili, stále jej 

zdokonalujeme a inovujeme. Máme právo provádět občas potřebné úpravy výrobku z obchodních a výrobních 

důvodů a vyhrazujeme si právo upravovat obsah návodu bez předchozího upozornění.

(6) Konečné právo interpretovat tento návod k obsluze patří společnosti Gree Electric Appliances, Inc., Zhuhai.
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Bezpečnostní pokyny 

Dodržujte je prosím tyto bezpečnostní pokyny. 

VAROVÁNÍ: Pokud není přísně dodržováno, hrozí vážné poškození jednotky nebo zranění osob. 

POZNÁMKA: Pokud není přísně dodržována, hrozí lehké nebo střední poškození jednotky nebo zranění 
osob. 

Tento symbol označuje zakázanou činnost. Nedodržení může způsobit vážné škody nebo smrt osob. 

Tento symbol označuje přikázanou činnost. Nedodržení může způsobit zranění osob nebo poškození 
majetku. 

 VAROVÁNÍ 

Proveďte instalaci podle pokynů 

v tomto návodu. Před spuštěním 

nebo servisem si pečlivě přečtěte 

tento návod.  

Instalaci by měli provádět 

pracovníci prodejce nebo 

kvalifikovaní pracovníci servisu. 

Neinstalujte zařízení sami, protože 

nesprávná instalace může 

způsobit unikání vody, úraz 

elektrickým proudem, požár atd. 

Před instalací zkontrolujte, zda 

napájení odpovídá hodnotám na 

výrobním štítku, Zkontrolujte také, 

zda je elektrický rozvod bezpečný.  

Jednotka musí být řádně 

uzemněna. Elektrická zásuvka 

musí mít zemnicí vodič, aby se 

zabránilo úrazu elektrickým 

proudem. Nepřipojujte zemnicí 

vodič na plynové nebo vodovodní 

potrubí, bleskosvod nebo telefonní 

linky. 

Pro instalaci musí být použity 

specifikované příslušenství a díly, 

jinak může dojít k úniku vody, 

úrazu elektrickým proudem, 

požáru atd. 

Průřez vodičů napájecího kabelu 

musí být dostatečně velký. 

Poškozený napájecí kabel a 

propojovací kabely musí být 

nahrazeny předepsanými 

elektrickými kabely. 

Po připojení napájecího kabelu 

namontujte kryt elektrické skříňky, 

aby se zabránilo bezpečnostním 

rizikům. 

Po dokončení instalace 

zkontrolujte správnost připojení 

odtokových trubek, vodních trubek 

a elektrických kabelů, aby se 

zabránilo unikání vody, úrazu 

elektrickým proudem, požáru atd. 

Nezapínejte/nevypínejte jednotku 

připojením/odpojením napájecí 

zástrčky. 

Nedovolte dětem, aby si s touto 

jednotkou hrály. 

Nemanipulujte s jednotkou, když 

máte mokré ruce. 

Nečistěte jednotku, dokud není 

vypnutá a odpojená od napájení, 

jinak by mohlo dojít k úrazu 

elektrickým proudem nebo jinému 

zranění.  

Specifikované 
příslušenství 

Specifikované 
kabely 
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Nestříkejte na jednotku vodu a 

neoplachujte ji vodou, jinak může 

nastat porucha nebo úraz 

elektrickým proudem. 

Nenechávejte tuto jednotku ve 

vlhkém, mokrém nebo korozivním 

prostředí. 

Těkavé kapaliny, například ředidla 

nebo benzín, mohou poškodit 

vzhled jednotky. (Pro čištění 

vnějšího krytu jednotky lze použít 

pouze měkkou suchou utěrku 

nebo utěrku navlhčenou 

neutrálním čisticím prostředkem.) 

V režimu Chlazení nenastavujte 

příliš nízkou požadovanou teplotu. 

Vstupní a výstupní potrubí vody, 

odtokové potrubí kondenzátu a 

ventily by měly být tepelně 

izolovány, aby se zabránilo jejich 

orosení v letním období. 

Neopravujte toto zařízení sami, 

protože nesprávná oprava by 

vedla k úrazu elektrickým proudem 

nebo k požáru. Obraťte se na 

poprodejní středisko GREE. 

Opravu by měl provést 

kvalifikovaný opravář. 

Napájecí kabel nikdy nenapojujte 

ani nepoužívejte prodlužovací 

kabel. 

Mohlo by to způsobit přehřátí nebo 

požár. 

Nestrkejte ruce ani jiné předměty 

do otvorů pro sání nebo výfuk 

vzduchu. 

Neblokujte přívod vzduchu 

fancoilové jednotky. Může to snížit 

výkon jednotky nebo způsobit 

poruchu.  

Hořlavé spreje musí být minimálně 

1,5 metru od jednotek. Jinak může 

dojít k požáru nebo explozi. 
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 POZNÁMKA 

Během provozu nestrkejte prsty 

nebo jiné předměty mezi pohyblivé 

části, aby nedošlo ke zbytečnému 

zranění. 

Pokud tuto jednotku nebudete 

delší dobu používat, odpojte ji 

z důvodu bezpečnosti od napájení. 

Pokud se vyskytnou neobvyklé 

situace (například je cítit 

neobvyklý zápach, objeví se kouř 

atd.), okamžitě jednotku vypněte 

a odpojte ji od napájení. Pak 

kontaktujte poprodejní servisní 

středisko Gree. Při pokračujícím 

provozu v abnormálním stavu 

může dojít k poškození jednotky, 

úrazu elektrickým proudem nebo 

požáru. 

Napájecí a propojovací kabely 

musí být spolehlivě připojeny. 

Svorky musí být dobře dotaženy. 

Kabely nesmí namáhány vnějšími 

silami. U jednotky vybavené 

kabelovým ovladačem musí být 

nejprve připojeno napájení 

ovladače, jinak ho nelze normálně 

používat. 

Filtr je třeba pravidelně čistit, jinak 

může dojít ke snížení účinnosti 

tepelné výměny. 

V zimě zajistěte ochranu proti 

zamrznutí, aby měděné trubky 

nepopraskaly. 

Během provozu fancoilové 

jednotky nenechávejte dlouho 

otevřená okna a dveře. Mohlo by 

to snížit výkon jednotky. 

Nenechávejte foukat vzduch 

z jednotky přímo na zvířata nebo 

rostliny. Může to na ně mít špatný 

vliv. 

Nepoužívejte fancoilovou jednotku 

pro nezamýšlené účely, například 

pro sušení oblečení, uchovávání 

potravin atd. 

Do blízkosti fancoilové jednotky 

neumisťujte žádné topné zařízení. 
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Toto zařízení je určeno pro použití odborníkem nebo vyškolenými uživateli v obchodech, lehkém průmyslu nebo 

na farmách, nebo pro komerční nebo domácí použití laickými osobami. 

Instalace zařízení na následujících místech může způsobit poruchu. Pokud nelze zařízení umístit jinam, poraďte 

se s prodejcem. 

(1) Místa, kde jsou výkonné zdroje tepla, výpary, hořlavé/výbušné plyny nebo těkavé látky, rozptýlené ve 

vzduchu.

(2) Místa, kde jsou zařízení generující vysokofrekvenční elektromagnetické vlny (například svářečky nebo

lékařské přístroje).

(3) Místa blízko pobřeží moře.

(4) Místa, kde je ve vzduchu olej a kouř.

(5) Místa, kde jsou sirnaté plyny.

(6) Jiná místa s neobvyklými podmínkami.

(7) Nepoužívejte jednotku v bezprostřední blízkosti prádelny, vany, sprchy nebo bazénu.

LIKVIDACE: Toto označení znamená, že tento produkt nesmí být v zemích EU vyhozen do 

běžného komunálního odpadu. Předejte ho odpovědně k recyklaci, abyste zabránili poškození 

životního prostředí a zdraví lidí, ke kterému může dojít při nevhodné likvidaci produktu, a přispěli 

k udržitelnému opakovanému využívání přírodních zdrojů. Pro odložení použitého zařízení využijte příslušnou 

sběrnu odpadu nebo kontaktujte prodejce, u kterého byl produkt zakoupen. Ti mohou převzít tento produkt pro 

ekologicky šetrnou recyklaci.  

Toto zařízení mohou používat také děti starší 8 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 

mentálními schopnostmi, nebo osoby s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, pokud jsou pod dozorem 

nebo pokud byly poučeny, jak zařízení bezpečně používat, a jsou si vědomy možných rizik. Děti si nesmí se 

zařízením hrát. Čištění a uživatelskou údržbu zařízení nesmí provádět děti bez dozoru. 
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1 Popis produktu 

1.1 Princip funkce 

Studená (horká) voda vstupuje do výměníku tepla, který provádí výměnu tepla se vzduchem proudícím po jeho 

povrchu, aby se upravila teplota a vlhkost vzduchu. Samotný produkt nemá žádný vlastní zdroj tepla (chladu). 

Provozní režim závisí na teplotě prostředí a provozním režimu hlavní jednotky. 

Ochrana proti teplému vzduchu 

Pokud je v režimu Chlazení teplota vody příliš vysoká, zastaví se ventilátor, aby jednotka nevyfukovala teplý 

vzduch. 

Ochrana proti studenému vzduchu 

Pokud je v režimu Topení teplota vody příliš nízká, zastaví se ventilátor, aby jednotka nevyfukovala studený 

vzduch. 

Paměťová funkce 

Při výpadku proudu lze některé stavy uložit do paměti, včetně nastavení režimu, nastavení rychlosti ventilátoru, 

nastavení směrování vzduchu, nastavení teploty atd. 

1.2 Hlavní části 

1.3 Provozní podmínky 

(1) Doporučuje se, aby teplota vstupní vody pro chlazení nebyla menší než 5 °C, jinak by mohlo docházet ke 

kondenzaci vlhkosti; teplota vstupní vody pro topení by neměla být větší než 60 °C, jinak by mohlo docházet

ke korozi měděných trubek nebo abnormálnímu hluku.

(2) Doporučená teplota provozního prostředí pro chlazení je 16–40 °C a pro topení 10–35 °C. Relativní vlhkost

vzduchu je menší nebo rovna 80 %.

(3) Tento výrobek patří do skupiny klimatizačních zařízení a nesmí být instalován tam, kde jsou žíravé, výbušné 

a hořlavé látky nebo smog; jinak by mohlo dojít k provozní závadě, zkrácení životnosti, nebezpečí požáru 

Vývod odtoku: Odvádí 
z jednotky vodu 
zkondenzovanou při 
chlazení 
Odtoková trubka 

Propojovací trubky 

Lamela pro směrování 
vyfukovaného vzduchu 

Dálkový ovladač 

Dálkový ovladač 

Károvaná mřížka 

Přední panel 

Mřížka s dvojitým 
výřezem 

TB03 (Mřížka 
s dvojitým 
výřezem) 

TB03 (Károvaná 
mřížka) 

Výfuk vzduchu Mřížka 

Vzduchový 
filtr (uvnitř 

mřížky) 
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nebo dokonce vážným zraněním. Pro výše uvedená prostředí je zapotřebí použít speciální klimatizační 

zařízení. 

(4) Pro produkty používané v zemích EU platí následující podmínky. V jiných regionech postupujte podle

místních platných standardů.

 Jmenovité podmínky chlazení: Teplota suchého teploměru (DB) 27 °C, teplota vlhkého teploměru (WB) 

19 °C, teplota vstupní vody 7 °C, teplota výstupní vody 12 °C.

 Jmenovité podmínky topení: Teplota suchého teploměru (DB) 20 °C, teplota vlhkého teploměru (WB) 

15 °C, teplota vstupní vody 45 °C, rovnoměrný průtok studené vody.

 Podmínky kondenzace: Teplota suchého teploměru (DB) 27 °C, teplota vlhkého teploměru (WB) 24 °C, 

teplota vstupní vody 6 °C a teplota výstupní vody 9 °C.

2 Instalace jednotky 

2.1 Místo instalace 

(1) Kde není přímé sluneční světlo.

(2) Kde jsou zavěšovací konstrukce, strop a struktura budovy dostatečně pevné, aby udržely váhu jednotky.

(3) Kde lze snadno vést odtokové potrubí.

(4) Kde nebude blokován přívod a výfuk vzduch.

(5) Kde nejsou žádné hořlavé a výbušné látky.

(6) Kde nejsou plyny způsobující korozi, mnoho prachu, slaná mlha, smog nebo vlhkost.

2.2 Pokyny pro instalaci 

(1) Vrtání otvorů a instalace šroubů 

 Dejte kartonovou instalační šablonu na místo instalace a vyvrtejte čtyři otvory v místech vyznačených na 

šabloně. Hloubka otvoru by měla být 60–70 mm. 

 Zasuňte kotevní šroub M10 do otvoru a pak do něj zatlučte železný hřebík. Délka kotevního šroubu závisí 

na výšce místnosti. Kotevní šrouby by si měl připravit sám uživatel.

Kartonová 
šablona Montážní otvor 

Průměr vrtaného 
otvoru 
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(2) Nasaďte závěsný držák jednotky na zavěšovací šroub. Nad a pod závěsným držákem musí být matice a 

podložky. Použijte polohovací destičku, abyste zabránili vypadnutí podložek. 

(3) Velikost otvoru v podhledu závisí na kartonové šabloně. Na kartonové šabloně je vyznačen střed otvoru 

v podhledu. Pomocí tří šroubů připevněte kartonovou šablonu k jednotce a pomocí dalších šroubů připevněte 

rohy odtokového kanálku.

(4) Nastavte jednotku do správné instalační polohy.

(5) Zkontrolujte, zda je jednotka vodorovná, postupnou kontrolou všech čtyř stran pomocí vodováhy. Uvnitř 

jednotky se nachází čerpadlo kondenzátu a plovákový ventil. Pokud je jednotka nakloněna proti směru 

proudění kondenzátu, hladinový spínač nemusí fungovat normálně a z jednotky může dokonce odkapávat 

voda.

(6) Vyjměte polohovací destičku a utáhněte šroub nad ní.

(7) Odstraňte kartonovou šablonu.

Kotevní šroub 

Matice (nutno zakoupit) 

Podložka (dodávána) 

Závěsný držák 

Utáhnout 2 matice 
(pro upevnění 
závěsného držáku) 

Zasunout 

Polohovací destička (přidržuje 
podložku) 

Upevněte jeden roh odtokového 
kanálku šroubem Kartonová šablona

(dodávána) 

Šroub (dodáván) 
Šroub (dodáván) 
(upevňuje kartónovou 
šablonu 

Vodováha 

Trubka z 
PVC 
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2.3 Vnější rozměry 

Modely 
A 

(mm) 

B 

(mm) 

C 

(mm) 
D (mm) 

E 

(mm) 

F 

(mm) 

Velikost trubky pro 

odtok kondenzátu 

(mm) 

Velikost 

vstupní/výstupní 

trubky (mm) 

FP-51XD/A-K 

FP-68XD/A-K 
670 596 592 570 570 240 Ø26×3 G3/4 

FP-85XD/B-T 

FP-102XD/B-T 
950 890 840 680 780 190 Ø26×3 G3/4 

FP-125XD/B-T 

FP-140XD/B-T 

FP-160XD/B-T 

950 890 840 680 780 240 Ø26×3 G3/4 

FP-180XD/B-T 

FP-200XD/B-T 

FP-200XD/D-K 

950 890 840 680 780 320 Ø26×3 G3/4 

FP-68XDT/B-K 

FP-85XDT/B-K 
950 890 840 680 780 190 Ø26×3 G3/4 

FP-125XDT/ B-K 950 890 840 680 780 240 Ø26×3 G3/4 

FP-180XDT/ B-K 950 890 840 680 780 320 Ø26×3 G3/4 

Poznámka: (E) Modely způsobilé k použití v EU. 

2.4 Prostor pro instalaci a údržbu 

H označuje hloubku jednotky. 

2.5 Instalace předního panelu 

2.5.1 Kroky instalace 

Srovnejte směr vývodu potrubí na předním panelu s přípojkami trubek jednotky, jak ukazuje obrázek níže. Pak 

nainstalujte přední panel podle následujících kroků. 

(1) Připojte přední panel dočasně k jednotce. Nasaďte dvě spony na háčky na opačné straně, než je motor 

směrovací lamely na předním panelu.

A
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(2) Nasaďte dočasně další dvě spony na háčky na hlavní jednotce. 

(3) Utáhněte čtyři šrouby pod sponami asi o 15 mm (přední panel se zvedne.) 

(4) Upravte polohu předního panelu tak, aby byl dokonale zarovnaný s podhledem, jak ukazuje obrázek níže. 

(5) Utáhněte šrouby tak, aby tloušťka výplňového materiálu mezi předním panelem a jednotkou byla v rozmezí 

5–8 mm. 

 

2.5.2 Pokyny pro instalaci 

(1) Nedostatečná těsnost by vedla ke stavu, který je znázorněn na obrázku níže. 

 
(2) Přední panel a hlavní jednotka musí být mezi sebou správně propojeny, jak je znázorněno na obrázku níže. 

 
2.6 Instalace propojovacích trubek pro přívod/odvod vody 

(1) Pro montáž/demontáž vodních trubek je třeba použít momentový klíč i obyčejný klíč, jak je znázorněno na 

obrázku níže. 

Spona 

Háček 

Vývod 
trubek 

Motor 
směrovací 

lamely 

Jednotka 
Podhled 

Výfuk 
vzduchu 

Ozdobný 
panel 

Výplňový 
materiál 

Průnik vzduchu 

Kapající voda 

U 
jednotky  

U panelu 
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(2) Vstupní i výstupní přípojky mají závit G3/4. Před připojením omotejte závity 2–3 vrstvami teflonové pásky, aby 

se zlepšilo utěsnění spojů. 

(3) Po připojení vstupního a výstupního potrubí spusťte oběhové čerpadlo a zkontrolujte, zda spoje těsní. Pak 

odstraňte vzduch z potrubního systému přes odvzdušňovací ventil a řádně potrubí zaizolujte, jak je 

znázorněno na obrázku níže. 

(4) Omotejte přípojky pěnovou izolací a izolujte odvzdušňovací ventil. 

 

2.7 Instalace odtokové trubky 

2.7.1 Pokyny pro odtokovou trubku 

(1) Odtoková trubka by měla být co nejkratší a s minimálním sklonem 1–2 %, aby bylo možné odvádět dobře 

kondenzát. Pokud se takového sklonu nedá normálně dosáhnout, je nutné použít trubku pro zvednutí odtoku. 

(2) Odtoková hadice by měla mít stejnou nebo větší velikost než odtoková trubka. 

(3) Odtoková trubka by měla být instalována podle obrázku níže a správně izolována. Nesprávná instalace a 

izolace by způsobily kondenzaci vlhkosti na trubkách nebo odkapávání vody, což může poškodit podhled a 

vybavení místnosti. 

 
(4) Zasuňte jeden konec odtokové trubky do odtokového otvoru a upevněte ji odtokovou hadicí a svorkami. 

Odtokovou hadici nelze připevnit k odtokovému otvoru lepidlem. 

(5) Pokud se odtoková trubka používá pro odvod kondenzátu z několika zařízení, měla by být umístěna o 10 mm 

níže, než je vývod odtoku u všech připojených zařízení. Pro tento speciální účel by měla být použita trubka s 

dostatečně silnou stěnou. 

2.7.2 Kroky instalace odtokové trubky 

(1) Rozteč držáků trubek by měla být v rozmezí 1–1,5 m. 

 
(2) Zasuňte odtokovou hadici do vývodu odtoku a upevněte svorkou. 

(3) Pro zlepšení tepelné izolace obalte svorku pěnovou izolací. 

Momentový klíč 

Matice 

Přípojka 

Klíč 

Vázací 
pásek 

Pěnová 
izolace 

Vázací 
pásek 

Izolační 
návlek 

Izolační 
návlek 

Výstupní trubka 
Vstupní trubka  

Odtoková 
trubka 
vnitřní 
jednotky 

Teflon Izolace 

Přídavná 
odtoková 
trubka  

Správně: sklon min. 
1/100 

Chybně 
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2.7.3 Pokyny pro použití trubky pro zvednutí odtoku 

(1) Výška trubky pro zvednutí odtoku nesmí přesáhnout 280 mm. 

(2) Trubka pro zvednutí odtoku by měla být kolmo k jednotce ve vzdálenosti do 300 mm. 

 
Poznámky: 

 Sklon připojené odtokové hadice by neměl přesáhnout 75 mm. 

 Dbejte na to, aby odtokové trubky nebyly namáhány vnější silou. 

 
 Pokud je zapotřebí spojit několik odtokových trubek dohromady, postupujte podle obrázku níže. T-spojka musí 

mít vhodnou velikost. 

 
2.8 Instalace vodního ventilu 

2.8.1 Pokyny 

 
(1) Instalace vodního ventilu viz obrázek výše. Nejprve připojte jeden konec vodní trubky k přípojce přívodu vody 

do jednotky a druhý konec připojte k vodnímu ventilu. Během instalace je třeba používat momentový klíč 

i obyčejný klíč. Utahovací moment momentového klíče by měl být menší než 90 Nm.  

(2) Přípojky trubek a vodní ventil mají závit G3/4. Pro lepší utěsnění by měly být závity před připojením omotány 

teflonovou páskou. 

(3) Po propojení jednotky, vodního ventilu a vodní trubky spusťte oběhové čerpadlo a zkontrolujte, zda spoje 

těsní. 

(4) Izolujte vodní ventil a trubky pěnovou izolací. 

Svorka 

Odtoková 
hadice 

Pěnová 
izolace 

Svorka 

Strop 
Držák pro zavěšení 
trubek 

Odtoková 
hadice 

Podhled Svorka 

Trubka pro 
zvednutí 
odtoku 

Odtoková hadice 

T-spojka 

Momentový 
klíč 

Ventil Obyčejný 
klíč 

Vázací 
pásek 

Výstupní trubka  Matice Spojka Převlečná 
matice 

Teflonov
á páska 

Pěnová 
izolace 
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(5) Po instalaci vodního potrubí a vodního ventilu připojte kabel ventilu ke svorkovnici jednotky. 

(6) Pečlivě zkontrolujte zapojení a pak spusťte oběhové čerpadlo a jednotku, abyste zjistili, zda fungují normálně. 

Hlavní jednotka Elektrický ventil 
Výstupní trubka 

Vstupní trubka 

PVC návlek 

Napájení 

Elektrický ventil 

Elektrický ventil 

Kabel 
ventilu 
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2.8.2 Požadavky na instalaci 

(1) Vodní ventil je třeba nainstalovat podle následujících pokynů, jinak by to mohlo ovlivnit normální provoz. 

 Není dovoleno obalit tepelnou izolací společně 
připojovací kabel ventilu a vodní potrubí, protože by mohlo 
dojít ke zkratu a ovlivnění funkčnosti ventilu. 

 

 Protáhněte připojovací kabel trubkou z PVC a 
poté ji svažte s izolačním návlekem. 

 

 Nikdy neinstalujte ventil ovládací částí dolů, jinak by se 
do ventilu mohl dostat kondenzát a poškodit ho, nebo by 
mohlo dojít ke zkratu nebo požáru. 

 

 Tělo ventilu by mělo být nainstalováno směrem 
nahoru a elektrický kabel by měl být veden nad 
vodními trubkami. 

 

 

Nezakrývejte ventil úplně pěnovou izolací, jinak 
by mohlo dojít ke špatnému odvodu tepla nebo 
dokonce k požáru. 

 
(2) U vodního ventilu lze použít přímý průtok nebo obtok (bypass), volbu lze provést na základě aktuálních 

podmínek. Princip funkce vodního ventilu je znázorněn na následujícím obrázku. 

 
2.9 Elektrické zapojení 

2.9.1 Bezpečnostní pokyny pro elektrické zapojení 

(1) Veškerá elektrická zapojení musí provádět kvalifikovaný elektromontér v souladu s platnými normami, 

vyhláškami, předpisy a touto příručkou. 

(2) Pro napájení musí být použit vyhrazený elektrický rozvod se jmenovitým napětím. 

(3) Netahejte za napájecí kabel silou. 

(4) Elektrické kabely musí být dostatečně dimenzované. Poškozené napájecí a propojovací kabely musí být 

nahrazeny specifikovanými kabely. 

(5) Jednotka musí být připojena ke specifikovanému uzemňovacímu bodu. Připojení musí provést kvalifikovaný 

elektromontér. U pevně připojeného přívodu napájení musí nainstalován vypínač nebo jistič s dostatečnou 

kapacitou. Jistič musí zajišťovat ochranu proti zkratu a přetížení. 

Připojovací kabel 
ventilu 

Vodní 
trubka 

Izolační 
návlek 

Připojova
cí kabel 
ventilu 

Vodní trubka 

Izolační 
návlek 

PVC 
trubka 

Pěnová 
izolace 

Napájecí kabel ventilu 

Spínač 

Výstupní trubka 

Vstupní trubka 

Obtok (bypass) 
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(6) Jednotka musí být spolehlivě uzemněna. Vodič se žlutým+zeleným označením je zemnicí vodič. 

Nepoužívejte ho k jinému účelu a nepřerušujte ho. Uzemňovací vodič nesmí být připojen pomocí 

samořezných šroubů, jinak může dojít k úrazu elektrickým proudem. Uzemňovací vodič nesmí být připojen 

k vodovodnímu potrubí, plynovému potrubí, odpadnímu potrubí ani k jiným neschváleným objektům. 

2.9.2 Kroky pro elektrické zapojení 

(1) Otevřete elektrickou skříňku a protáhněte napájecí kabel a připojovací kabel elektrického vodního ventilu přes 

pryžové průchodky. Pak je upevněte úchytkami. 

(2) Proveďte zapojení podle schématu elektrického zapojení. 

(3) Upevněte kabely pomocí úchytek. 

(4) Připojte ovládací kabel. 

(5) Protáhněte ovládací kabely pryžovou průchodkou ke svorkám. 

(6) Omotejte kabely pěnovou izolací na ochranu proti orosení. 

(7) Upevněte vodiče a zavřete kryt elektrické skříňky. 

Díly pro různé modely se liší a níže uvedený obrázek slouží pouze pro informaci. 

 

Úchytka kabelu 

Kondenzátor 
Hlavní deska Transformátor 

Svorkovnice 

Pryžová 
průchodka 

Úchytka kabelu Kryt elektrické 
skříňky 



15 

2.9.3 Schéma externího zapojení 

FP-51XD/A-K, FP-68XD/A-K 

 
 
FP-85XD/B-T, FP-102XD/B-T, FP-125XD/B-T, FP-140XD/B-T, FP-160XD/B-T, FP-180XD/B-T, FP-200XD/B-T 

 

Poznámka: Toto schéma zapojení platí také pro model s „E“. 
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FP-200XD/D-K 

 

Poznámka: Toto schéma zapojení platí také pro model s „E“.  

FP-68XDT/B-K, FP-85XDT/B-K, FP-125XDT/B-K, FP-180XDT/B-K 

 

Poznámka: Toto schéma zapojení platí také pro model s „E“. 
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3 Uvedení do provozu a údržba 

3.1 Kontrola po instalaci 

Kontrola Možné důsledky Kontrola 

Je tělo jednotky bezpečně nainstalováno? Jednotka může spadnout, vibrovat nebo vydávat hluk.  

Byla provedena zkouška těsnosti? Jednotka nemusí nefungovat normálně.  

Je jednotka správně tepelně izolována? Může docházet ke kondenzaci vlhkosti a odkapávání vody.   

Je odtok zkondenzované vody v pořádku? Může docházet ke kondenzaci vlhkosti a odkapávání vody.  

Souhlasí napájecí napětí s údaji na 

výrobním štítku? 

Může docházet k poruchám nebo poškození některé 

součásti. 

 

Jsou instalace elektrických kabelů a 

potrubí správně provedeny? 

Může docházet k poruchám nebo poškození některé 

součásti. 

 

Je jednotka řádně uzemněna? Mohlo by dojít k probíjení elektrického proudu.  

Jsou elektrické kabely správně 

dimenzovány? 

Může docházet k poruchám nebo poškození některé 

součásti. 

 

Jsou u vstupu nebo výstupu vzduchu 

nějaké překážky? 

Mohlo by dojít ke snížení chladicího výkonu.  

 

3.2 Zkušební provoz 

(1) Příprava před zkušebním provozem  

 Nepřipojujte napájení jednotky, dokud není celá instalace dokončena.  

 Ovládací a napájecí kabely musí být správně a pevně připojeny.  

 Všechny uzavírací ventily musí být otevřené. 

 Všechny odpadní a přebytečné materiály musí být odstraněny. 

(2) Postup při zkušebním provozu 

 Zapněte napájení a stiskněte tlačítko ON/OFF. 

 Stisknutím tlačítka „Mode“ vyberte požadovaný režim provozu: Chlazení, Topení nebo Ventilace. Pak, 

sledujte, zda funguje normálně. 

(3) Postup uvedení do provozu 

Pokud není kabelový ovladač k dispozici, lze použít bezdrátový ovladač podle následujícího popisu. 

Spuštění jednotky pomocí bezdrátového ovladače: Zapněte napájení jednotky. Ve stavu ZAPNUTO na 

ovladači stiskněte do pěti sekund tlačítko „Turbo“ a jednotka přejde do nuceného provozu. Poté může být 

provoz jednotky řízen tímto bezdrátovým ovladačem a na ovladači se zobrazují příslušné indikátory. Po 

stisknutí tlačítka ON/OFF se uvádění do provozu ukončí. Pokud během uvádění do provozu není po dobu pěti 

minut provedena žádná operace, uvádění do provozu bude také ukončeno. Pak zastavte jednotku stisknutím 

tlačítka ON/OFF. 
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(4) Pokyny pro nouzové ovládání 

Pokud není k dispozici kabelový ani bezdrátový ovladač, lze jednotku spustit pomocí tlačítka podle 

následujícího popisu. 

 Pro spuštění nebo zastavení jednotky stiskněte na 3 sekundy tlačítko „AUTO“. Výchozí režim provozu je 

chlazení 24 °C, automatické otáčky ventilátoru a směrování vyfukovaného vzduchu. 

 V zapnutém stavu se bude aktuální režim měnit po každém stisknutím tlačítka „AUTO“ v cyklu Chlazení → 

Odvlhčování → Ventilátor → Topení → Chlazení. 

 Když je jednotka zapnutá, stiskněte na tři sekundy tlačítko „AUTO“, aby se vypnula. 

 Funkce ochrany proti foukání studeného a horkého vzduchu jsou zablokované. 

 
 

Čištění vzduchového filtru 

Pokud jednotka pracuje v prašném prostředí, je třeba čistit filtr častěji (asi jednou za půl roku). 

Krok 1: Povolte šrouby a pak otevřete mřížku. 

 

 

 

Krok 2: Stáhněte mřížku směrem dolů, aby se 

uvolnila z úchytek a vyjměte filtr. 

 

Krok 3: Pro čištění filtru použijte vysavač nebo vodu. 

Pokud je filtrační mřížka velmi špinavá, lze použít 

teplý (max. 45 °C) čisticí roztok. Pak ji nechejte 

vyschnout ve stínu. 

 

Poznámky: 

 Nepoužívejte horkou vodu s teplotou vyšší než 

45 °C, jinak by mohlo dojít k odbarvení nebo 
 

Okénko pro 
příjem signálu 
z dálkového 

ovladače 

Číselný displej Auto 

Časovač a 
Spánek (žlutá) 

Zapnutí a chod 
(červená a bílá) 

Otevřete 
krytku 
rukou. 

Uvolněte 
šroub pod 

krytkou 
pomocí 

šroubováku 

Sevřete mřížku prsty 
prostrčenými skrz 

otvory a zvedněte ji 
(začněte levým 

prstem) 
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zdeformování filtrační mřížky. 

 Nesušte filtr nad ohněm, jinak se může vznítit 

nebo zdeformovat. 

 

Krok 4: Namontujte vzduchový filtr nazpět. 

Připevněte filtr na mřížku přívodu vzduchu pomocí 

čtyř úchytek a zatlačte ho směrem k vnitřní straně, 

abyste ho upevnili. 

 

Krok 5: Zavřete mřížku přívodu vzduchu. Viz krok 1. 

 

Čištění mřížky přívodu vzduchu 

Krok 1: Otevřete mřížku přívodu vzduchu. Viz krok 1 pro čištění vzduchového filtru. 

Krok 2: Vyjměte vzduchový filtr. Viz krok 2 pro čištění vzduchového filtru. 

Krok 3: Otočte mřížku přívodu vzduchu do úhlu 45° 

a vyjměte ji. 

 

Krok 4: Opláchněte mřížku přívodu vzduchu. Pokud 

je hodně špinavá, použijte neutrální čisticí 

prostředek a teplou vodu. Poté ji nechejte uschnout 

na stinném místě. 

Nepoužívejte k čištění horkou vodu. 

 

Krok 5: Namontujte zpět mřížku přívodu vzduchu. Viz krok 3. 

Krok 6: Namontujte zpět vzduchový filtr Viz krok 3 pro čištění vzduchového filtru. 

Krok 7: Zavřete mřížku přívodu vzduchu. Viz krok 1. 
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Údržba před a po sezónním použití 

Opatření před sezónním použitím: 

 Zkontrolujte, zda není přívod nebo výfuk vzduchu něčím 

zablokovaný. 

 Zkontrolujte, zda je jednotka spolehlivě uzemněna. 

 Zkontrolujte, zda je správně nainstalován vzduchový 

filtr. 

 Pokud má být jednotka spuštěna po dlouhé odstávce, 

připojte ji k napájení 6 hodin před zapnutím. 

 

Opatření po sezónním použití: 

 Vyčistěte vzduchový filtr. 

 Odpojte napájení jednotky. 

 

 
 

Přerušte 
napájení 
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4 Řešení problémů 

Č. Příznaky Možné příčiny Nápravná opatření 

1 Jednotka neběží. 

Výpadek napájení. 
Zapněte jednotku znovu po obnově 

dodávky elektřiny. 

Napájecí zástrčka je uvolněná. 
Zasuňte napájecí zástrčku pevně do 

zásuvky. 

Spálený motor. Vyměňte motor a zkontrolujte kabel. 

2 
Je slyšet neobvyklý 

hluk. 

Došlo k deformaci krytu nebo lopatek 

ventilátoru nebo lopatky ventilátoru naráží 

do krytu. 

Vyměňte kryt nebo lopatky. 

Vzduchový filtr je ucpaný. Vyčistěte filtr. 

Na vstupu/výstupu vzduchu nebo uvnitř 

vzduchového kanálu jsou cizí předměty. 
Odstraňte cizí předměty. 

Z motoru vychází neobvyklý hluk. Vyměňte motor. 

Upevňovací šrouby jsou povolené.  Utáhněte je. 

3 
Průtok vzduchu je 

příliš nízký. 

Vzduchový filtr je ucpaný. Vyčistěte vzduchový filtr. 

Na vstupu nebo výstupu vzduchu jsou cizí 

předměty. 
Odstraňte cizí předměty. 

Odpor vzduchovodu – boční výdech - 

překračuje projektovanou hodnotu. 

Snižte odpor vzduchovodu nebo vyberte 

jinou jednotku. 

4 
Nedostatečný účinek 

chlazení nebo topení. 

Vzduchový filtr je ucpaný. Vyčistěte vzduchový filtr. 

Lamely nejsou otevřené. Otevřete lamely. 

Žebra výměníku tepla jsou zanesená 

nečistotami nebo poškozená. 
Očistěte nebo opravte žebra výměníku. 

Teplota vstupní vody je příliš vysoká pro 

chlazení nebo příliš nízká pro topení. 
Upravte teplotu vstupní vody. 

5 Uniká voda. 

Odtoková trubka kondenzátu je ucpaná. Vyčistěte odtokovou trubku. 

Jednotka není správně nainstalována. 
Upravte polohu jednotky do 

požadovaného sklonu. 

Vlhkost okolního vzduchu je příliš vysoká. 

Spusťte odvlhčování a nenechejte do 

místnosti proudit vzduch o vysoké teplotě 

a vlhkosti. 

Ventilátor se zastaví, ale studená voda 

proudí dál. 

Zavřete vodní ventil nebo spusťte 

jednotku. 

Vypouštěcí ventil není utažen. Utáhněte vypouštěcí ventil. 

 



ZPĚTNÝ ODBĚR ELEKTROODPADU

Uvedený symbol na výrobku nebo v průvodní dokumentaci znamená, že použité elektrické nebo 
elektronické výrobky nesmí být likvidovány společně s komunálním odpadem. Za účelem správné 
likvidace výrobku jej odevzdejte na určených sběrných místech, kde budou přijata zdarma. 
Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte 
prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být 
důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo 
nejbližšího sběrného místa.

VÝROBCE

GREE ELECTRIC APPLIANCES, INC. OF ZHUHAI
West Jinji Rd, Qianshan,
519070 Zhuhai
China

ZÁSTUPCE

GREE Czech & Slovak s.r.o.
Košuličova 778/39
619 00 Brno
Czech Republic
www.greeczech.cz, info@greeczech.cz

SERVISNÍ PODPORA

GREE Czech & Slovak s.r.o.
Košuličova 778/39
Brno, 619 00
Czech Republic
www.greeczech.cz, info@greeczech.cz






